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ค�ำน�ำ

Preface

ตลอด ๗๐ ปีแห่งการครองราชย์ของพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช รัชกาลที่ ๙ พระองค์

มพีระราชด�ำรเิก่ียวกับโครงการต่างๆ เพ่ือยกระดบัคณุภาพชวิีตของพสกนกิรชาวไทยกว่า ๔,๖๐๐ โครงการ ซึง่แต่ละ

โครงการล้วนแสดงถึงพระอัจฉริยภาพ พระวิริยะอุตสาหะ และพระราชปณิธานที่จะขจัดปัญหาความทุกข์ยากของ

ราษฎร ทรงทุ่มเทพระวรกายในการเสด็จพระราชด�ำเนินไปเย่ียมเยียนราษฎรในพ้ืนท่ีห่างไกล พระราชทานแนว     

พระราชด�ำร ิแนวทางการด�ำเนนิงาน และค�ำแนะน�ำเพ่ือแก้ไขปัญหา รวมถึงทรงสร้างสรรค์นวัตกรรมและสิง่ประดษิฐ์

ต่างๆ ด้วยพระองค์เอง จนท�ำให้โครงการเหล่านั้นส�ำเร็จลุล่วงด้วยดี

หนังสือชุด ศาสตร์พระราชา พัฒนาท่ัวไทย ได้น้อมน�ำโครงการตามพระราชด�ำริที่เป็นแบบอย่างอันดี         

ในการศกึษาหลกัการทรงงานของพระองค์ท่าน ซึง่มหีลกัการส�ำคญัคือ “เข้าใจ เข้าถึง พัฒนา” เพ่ือเป็นแรงบนัดาลใจ 

ที่จะน้อมเกล้าน้อมกระหม่อมน�ำหลักคิดและพระราชกรณียกิจของพระองค์ไปศึกษาค้นคว้าและประยุกต์ใช้ให้เกิด

ประโยชน์แก่ตนเองและประเทศชาติสืบไป

ปวงข้าพระพุทธเจ้าขอน้อมเกล้าน้อมกระหม่อมร�ำลึกในพระมหากรุณาธิคุณหาที่สุดมิได้

ข้าพระพุทธเจ้า ส�ำนักพิมพ์สถาพรบุ๊คส์

During His 70-year reign, King Bhumibol Adulyadej, or King Rama IX, initiated more than 4,600 
projects to improve the quality of life of His people. Each project reflects His intelligence, hard work, and 
determination to solve His people’s problems. He visited His people often, no matter how near or far, and 
gave advice and solutions to local problems. He also invented tools to ensure each project would be a success.

The Art and Science of King Bhumibol Adulyadej: Series II gives knowledge and information about 
the King’s theories, process, and thoughts about work and life – emphasizing King Rama IX’s process of 
‘Understand, Approach, and Develop,’ which guided his thinking and actions to improve quality of life of 
His people. We study what the King Bhumibol Adulyadej did for Thailand, so we can follow in His footsteps.

This series is dedicated to the loving memory of His Majesty, King Rama IX of Thailand, Bhumibol 
Adulyadej.

Respectfully, 
The Satapornbooks Publishing Company
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“...ควรสร้างเขื่อนทดน�้ำในแม่น�้ำปากพนัง ณ จุดห่างจากอ�ำเภอปากพนัง ไปทางทิศใต้

ประมาณ ๕ กิโลเมตร เพื่อป้องกันน�้ำเค็มบุกรุกและเก็บกักน�้ำจืดไว้ในล�ำน�้ำ ให้ราษฎรได้ใช้

ประโยชน์ทางการเกษตรและอุปโภคบริโภค พร้อมทั้งก่อสร้างระบบระบายน�้ำออกจากพ้ืนที่       

น�ำ้ท่วมลงทะเลให้เร็วท่ีสุด...”

“We should build a dam on the Pak Phanang River, 5 kilometers south of Amphoe 
Pak Phanang, to prevent the encroachment of sea water and store freshwater. People 
could use the freshwater for farming and consumption. We should also devise a system 
to pump the seawater to the sea as soon as possible.”

King Bhumibol Adulyadej

At the Bang Nara River Basin Royal Development Project, Narathiwat Province, 

October 11, 2535 B.E.

พระราชด�ำรัสของพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช

ณ โครงการพัฒนาลุ่มน�้ำบางนรา อันเนื่องมาจากพระราชด�ำริ จังหวัดนราธิวาส 

เมื่อวันที่ ๑๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๓๕
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โครงการพัฒนาพื้นที่ลุ่มน�้ำปากพนัง อันเนื่องมาจากพระราชด�ำริ
The Pak Phanang River Basin Royal Development Project

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดชทรงรับทราบปัญหาการขาดท่ีดินท�ำกินของราษฎร

ภาคใต้ เนื่องจากปัญหาด้านคุณภาพน�้ำ


